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—మత��. 28:1-15.—�� 19.—

� � మన ��� �న��నం �క� ��ఖ�త�—అ� సమస 

��ర� సం�శం� �� �����—��ం�న�� �� 

� � �త��వమం� ఉన�� క���ం�. "�� �పబ��ండ� �డల �� 

��� �కటన వ�ర�� , � ���స�� వ�ర�� .....అం���, ��నం� 

��ం�న ��� న�ం��." (1  ��ం��ల� 1 5 : 1 4 , 1 8 )  అ� 

�అ�స�� ��న�� ��� ఎంత ఆ�రప� ఉం� ��ం��. 

��� �క� అ�చ�లమ� ���� ���, మత ���� (clergy) 

�మ�� ��న� ����� (l a i t y ),  �న��న�� 

అ�నం�ంచడం� �ఫలమ�� ��-���� ��� నమ�� ��-�� 

��ద సంఖ�� ఉ���. �జం� ��� న���న� �� సంఖ� �� త��వ. 

��మం�, �క� ��ల �ం� మన� అం�న �ధనల ��వం�, 

మరణ� అం� ��తం ����వడమ� మ�� �ఖ�� 

��క�ం�న��,  " ఆ �న�న� �� ఆ�చన� న�ం��" అ� 

� ���ంచడం� ���� �ఫలమ�����. ��� ��దం�,  �సవ 

�పంచం�� అ�క సం���� అస� మరణ� �ద�, మర�ం�న�� 

మర�ంచ��� �ం� కం� ఇ�� �� మ�ంత స�వం� ఉ��ర� 

నమ�డం �రం�ం��. ఈ ఆ�చన� ఇత�ల ����� మన 

� � ����� �� వ��ంప��, "�� మన �ప�ల ��త� మర�ం�, 

ఆ�ర వచనం: "ఇ��� ��ం�న ��� �థమఫల��, 

��� మృ�ల� �ం� �పబ�����."                                      

- 1 ��ం��ల� 15:20.
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�డవ �న�న ��� ���" అ� �ఖన �కటన� �� అ�నం�ంచడం 

���. �� ఆయన� ఆ సమయమంత� స�వం� ఉన����, 

స��� �ణం �� �వం ��ం� ఉన�� �వలం ఆయన �ంస 

సంబంధ�న శ�ర� అ��,  మ�� �డవ �న�న జ��న 

��న��న� ఆయన ��� �వ���� �వడ� �ద�, �వలం ఆయన 

�మృత�హ�న� ��� �ణ� �యడ�న� ����.

� � మధ��గ �లం �� �ర�ట వల క��న ఈ గందర�ళం, 

సంస�ర�ల (reformers) ��� ��క�ంచబ� �� �గ�క �పంచం�� 

� ��జల మన��ల� �����ం�, ��వల �సవ �జల� అ�క�న 

��� మన ��� �క� �న��న ��ఖ�త� సంబం�ం� 

��ఖ��� �కటనల� అ�నం�ంచ�క�����. �� మృ�ల� 

�ం� �పబడ� ప��న, మన ���స� వ�ర�� , మనం �క�ం�ట 

�వ�ర��  అ� మనం ఇ�� ఉదహ�ం�న అ�స��� �శ��ంచ��� 

� �బ���, �సవ �పంచం�� అత��క �జ� ��� ��� ��దం �� 

�వ���కం � �ప���� �� ����: "ఒక�ళ 

��� శ�రం స���� ఉం���నట��, మన 

�య�న మృ�ల� వ�� �� ఏ��? మన �ధన� 

క�� ��� ఏ��? అస� మన ������ వ�� �� 

�ఏ��? " .  �బ�,  మర�ం�న �� 

మృ�ల�—మరణమ� �� �ం� ���� వర� 

�� ఎ�వం� స��హ� ��న ఉ��� క�� 

ERROR LEADS TO CONFUSION
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�ఉండ�ర� ��ం�న �� ��� �న��న� �క� ��ఖ�త� 

�జం� అ�నం�ంచగల�.

 �� మృ�ల� �ం� �పబడక�� ఉం�,  ��ర� 

�క�ంచ��� మన� ఎ�వం� ఆ�రం ఉం�� ��- ఎం�కం� 

��� కృప ���, �� మరణ� తం� అ�న ఆ��� మ�� అత� 

సం���� ��చన �యధన� అ��, మ�� �� ఈ �ధం� 

��నవ�� అంత�� ��� ��ం�, తన స�ంత మరణం ��� మరణ�� 

�ం� అంద�� ���ం�� గ�క,  త�న సమయం� అం� ��� 

�ర�� ం�న సమయం�,  ఆ�� మ�� అత� సం�నమం� 

�మరణ�� �ం� ��దల �ందవల� ఉం�, మ�� �� �ప� ��� ఈ 

��కం� తన ����� ��ం�, �� ��� �న�� �ం� మరణం అ� 

����,  ��� �ల�ం�,  అ�� స��ల� ఉన� �రంద� 

మ�ష����� స�ర� ��,  ���య �జ�� �క� 

�మ�మ�క�న అవ��ల���- ���� �� పడ��� మ�� 

పతనం �క� అ�� అప��రత� ల �ం� ��దల �ం� అవ��ల��� 

�బయ�� వ�� అ�� ��ర� సం�శం. 

అ�వం� ��ర�� �క�ంచడం,  �� 

�మర�ం�డ� �సవం మన �ం� ఉం� 

�మ�� ఆయన �న����� 
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ఎ�వం� ��� ��ం� ఉం�,  అ� వ�ర�� న �సంగం,  �ర��  

�సంగం మ�� �జల� వం�ంచడం అ��ం�. అ�వం� 

�ప���ల� ఆ ��ర�� నమ�డం అం� మన�� మనం �ర��  

�అ�య��� �� ���వడ�; మ�� మర�ం�న �� ��� మన 

మర�ం�న ����� ఎ��� ��జనం �ందగలర� ���ణ� 

�క�� ఉండటం అసంబదం.

� � �బ�,  ��� �న��నం �క� ��ఖ�త� మ�� 

���ర��� �� అంశం ఈ �ప� �సవం� ఎ� ఆ�రప� ఉం� 

���న��, �ప ��పణ� మ�� భ�ష�� ఆ������ �క�ం�న 

� �అ�స�� ఎం�� ��� ఈ �సవం� ఆ�రప� ���� మన� 

�అరమ� ��ం�; అ��టం�, �� మన �ప�ల ��తం మన ��చన 

��యధనం� మర�ంచడ� ��ం�, మన �� �పన �� మనల� 

��మం��� (justification) �యటం �సం, �నవ ��ంబం� 

మన� ఆవ�ం� ఉన�-మరణ �� అ�-ఆ ���, ఆ అప�ధం మ�� ఆ 

�దండన �ం� మన ��� (deliverance) �సం ఆయన ��� ���. 

� �అం�వల, మన పర�క తం� మన ��� �న����� సంబం�ం�న 

�� అంశం ఇంత స�ష��న �వర�, ఇంత స�వర�న ���� మన� 

అం�ం�� ఏ��� �యడం� ఆశ�ర�ం ��;  ������ 

(e v a n g e l i s t s ) �ష�ల� అంత ��ం� ఎం�� న�� 

����న� ఆశ�ర�పడనవసరం ��,  మ�� అ�స�ల 

��ధనల����� ��� పట �� స�ంత ������ ���ర�న ఈ 

�ప� �థ�క స����,  అత�ంత ��ఖ��న�� సంఘం �ం� 

� �ఉంచబడటం�� ఆశ�ర�ం ��. ఈ దృ��ణం �ం� ��, ఈ ��త 
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�ఠం ��� �జలంద��,  స��లం ��- అం� ���స గృహం 

ఇ�� ఈ ��ం� ఆ�రప�న ���సం ��� అం�క�ం���న 

�ష�ల�,    ఆ   �జ��   �హ�   �కటన�  (o u t w a r d 

�manifestations) ధృ�క�ం�ంత వర�-అత�ంత ఆస�� క��ం��� 

ఉం�ం�.

 ��ల �లగణన ��రం ��� �ల 14వ ��న మన ��� 

���వ �యబడటం అ�� �ర��� ఆరవ �న�న�, అం� ��తం 

మనం ���రమ� ����� ��� అ��ణం� ఉంద�, 

��రణం� అం�క�ంచబ�న- మ�� బల�న ���ల� 

���� �ంచబ�న- అ��య�� మన� ఏ�భ�����. ���� ల 

��రం, మన ��� మ��హ�ం �� గంటల� మర�ం��. కల�� 

అ�� ��ష�� �మ�� �ం�,  ��లయ� మ�� ��� 

� � ���స� �ం� �� �రం�� ఉం�. �బ�, మ� సభ �� స��� 

స���న ���� మ�� [అ�మత�య�] ���, స�ష�ం� �� 

�పట ��హ�ర�కం� ఉన�ప���, ఆయన �దనల [�� ���] సత��� 

త�నంత నమ�కం �క, �� ఆయన� �� తమ ��ల� అ��ంచ��� 

త�నంత �ర�ం �క [ బ�రంగం� ఆయన� అ�చ��� 

��వ�క���.] ,  ఆయన మర��� గమ�ం�న త��త ఆయన 

అంత��యల� అ�మ� �ంద��� ఎ��వ �రం �ళ�వల�న అవసరం 

� � ��క��ం�; మ�� ఆయన� ����న� ���న� స��, ��వ 

� ��యబ�న�� ���న� ����� అ� స�పం�� ( a  s t o n e ' s 

HE AROSE ON THE THIRD DAY
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�throw) ఉం�. అం�వల, మన ��� ఆ �� మ��హ�ం ��� 

��� గంటల సమయం�,  అం� మన ���ర�న� స��� 

�సమయం� ���టబ�� ర� ��ంచబ��ం�. మ�స� ��, ��� 

�మనం శ��రం అ� ����, మ�� ��� ��� ఏడవ �� �� 

��ం� �న� (Sabbath) అ� ����, ఇ�-��ల �లగణన 

���రం-���రం �యం�ం ���సమయం� �రంభ�, మనం 

�శ��రం అ� ����� �� ���సమయం� ���ం�, మ�� 

�మన ��� �న��న� �ర� (week) �క� �ద� �న�న 

��ల����న జ��ం�,  ��� ఇ�� మనం ఆ��ర�� 

�వ�వహ�����. 

 ఈ �ధం�, మన ��� "�డవ �న�న" మృ�ల� �ం� 

���. ఆయన ���రం మ��హ�ం �� గంటల �ం� ఆ� గంటల 

వర�,  ఆ త��� ��ం�,  మ�స� పగలం� అన� శ��రం, 

మ�� ఆ త��� ��ం� మరణం� ఉ���; ఆ ��, ��ల �క� 

��రం,  �రం�� �ద� �� �క� �ం� �గం� 

�ప�గ�ంచబ��ం�. ఇ� ���� �� పగ� మ�� �� 

����-అం� ��� �ం� గంట�-��, �� ��� �� �డవ 

��న�న మృ�ల� �ం� ��న� �క�ం�న�� ఆయన 

�ఉ��ం�న��� ఇ� స���ంద� �� న������. �ంతమం�, 

��� పగ� మ�� �� ��� ���� ���ం�ల� ���ం�, 

మన ��� ���రం �� ��వ �యబ�� డ� ��ంచ��� 

����ంచబ�� �; ��, అ� �� �� పగ� మ�� �� ���-

� ���� �ం� గంట�-���� అవ��. �� ��� పగ� మ�� �� 
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��� ��� ఉం�లం�, ��� �ధ�రం �� ��వ �యబ�� ర� 

మనం అ��వల� ఉం�ం�. అ��, ���ల�� అ�వం� ఊహ� 

� � � ���దం� ఉ��� మ�� మన ��� ���ం�న�� �� పగ� 

మ�� ��ల� ����� �ంత ���� ���ంచడం అ� అం���, 

అం� ���ర�న� అ��లం� �ర�� త�క�న బ��� క�� 

ఉ���. అ��, ఈ �షయం� ఎవ�� � కం� �న��న 

అ����� క�� ఉం�,  �� ��� ��ంచ�: ఇ� అత�ంత 

స�ల��న �షయం, ��� ఎ�వం� ��ఖ�� ��. మన ��� ఎంత 

�లం మర�ం� ఉం�� అ� ��� ఏ� ఆ�రప� ��. �ఖ��న 

�ష�� ఏ�టం�, ఆయన �జం� మర�ం��, ఆయన మర�ం�ర� 

�శ�యం� ���ంత వర� ఆయన మరణం� ఉం��, మ�� ఆయన 

మృ�ల� �ం� ��� ���.

� మన ��� �ం��� ����,  " ఈ ��లయ�� 

�పడ���,  �� �న�ల� �� ��� మరల ����" అ� 

���న��-"ఆయన తన శ�రమ� ��లయ�� ��� � �ట 

����." (��� 2 :2 1 ). అ�� ఆయన ఏ శ���� ��ం� 

� �����- �ంస సంబంధ�న శ�రం ��ం�? - �ప� ��తం 

�� బ�� అ��ం�ట� ధ�ం�న శ���� ��ం�?, �క మరణ�న� 

�� ���ం� ��న� శ���� ��ం�? �డవ �న�న �పబ�� ఆ 

�శ�ర�న� ఆయన ఉ��ం��?  ఆ శ�ర� ఆయన ��లయ� 

DESTROYING THE TEMPLE AND 

RAISING IT UP
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[�శ�త�న�] �ద�,  అ� �వలం ఆయన �త�� ��ర� 

(t a b e r n a c l e )    [����క�న�]   ���న�   �� 

� �స��న�����. మన ��� �న��న శ�రం [�శ�త�న�] 

��� �శనం ��న శ�రం ��, �� �� ఎన�� �డ� ఆత� 

సంబంధ�న శ�ర� (spiritual body); అ��, అ� "అ�లమం� 

� � ���న�న�" ���, దమ�� �రం� � ��ండ� �త��పరచబ�ం�, 

అ�� �� అత�� "మ��హ� సమయం� ���� �ం�� �ం�� 

�����" క��ం��.  

 మన ��� తన శ�ర�న 

సంఘ�� ��ం� మ�� ��� 

��� �ర��� ఉం�న��� 

� �మ�� ఉన���� ���ర� 

��ంచడం �� సమంజసం. 

��� �ర��� �శనం ���, 

�మ�� ��ర� �గమంత� �� 

శ�రం�� ��ధ అవయ�� 

"ఆయన� �మప�ల�," "ఆయన� 

�� మర�ం�ల�, "  " స�ద�ల 

�సం తమ ��ల� అ��ం�ల�" ��వబ�� �. �� �లం �ం� 

ఇప�� వర� ఈ శ�ర� �శనమ�� ��య�  ఉం�, మ�� అ� 

త�ర�,  �వ� అవయవం �� తన� �� "మరణం వర� 

నమ�క�న���" ���ం��ం�ంద� �� న������. 

ఇ��,  ��� �� �ప� ��� ��� ఉన� ��ల��� ఎ� 
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� � ����� �� ����� మనం ��ం. అ�స��న ��� 

��క�ం�న��,  ఆయన నమ�క�న ���ల� �� ఒక�� ఆ 

���ల��� స�వ�న ��� ఉ��� (1 ��� 2:4, 5).  ��� 

దృ��� ణం �ం� ���� ప�గణన�� ���ం�-"��� దృ���  ఒక 

�న� ��� సంవత�ర�ల వం��"-��� ��� గ��, ఐదవ �� 

�రంభ�న త��త, �క �� �పంచ �ల�నం ��రం 4161వ 

సంవత�రం� మన ��� మర�ం��.

 ��లయ��, అన� ��� సంఘ�� �శనం �యడం అ�� 

అక�డ �ల� తల�� (chief corner stone) � �శనం �యడం� 

�రంభ�ం� మ�� అప�� �ం� అ� �న���� ఉం�-అం� 

ఐదవ �న��� ���న �గం, ఆరవ �న� అం�, మ�� ఇ�� 

�మనం ఏడవ �న� �రంభం�-"�� �ల����న" ఉ���. 

�మ�� ��� ��నం ఏ�టం�,  ఈ సమయం�� ��� 

��న��న� సం�రమ� ��ం�- "అ��దయ�న ��� ��� 

�స�య� �� ����." (�ర�న 46:5). �బ�, మనం ఈ �ష���: 

��� �� �న�ల� �ంత �గం మరణం� ఉం�,  �డవ 

� ��న�న �ల����న ���, అ�� �ద� �న��న� �� 

��ర���ం�- �� �క� ��� శ�రం �డవ �న�న 

� ��ల����న �పబ��ంద� ప�గ���. 

� � ఆ సమయం� �న��న� అ� �షయం అ�స�ల� �� 

మన��� ���� అంద� �షయ� ఉన�ద� స�ష�మ��ం�. �� 

��డవ ��న ��� ��న� �� �ం� �వ�ం� ఉ���, �� �� 

ఆయన �టల అంత��� �� ��ంచ�క���. ��� ఒక�� �� 
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�ఒక� �ణం �� �� ఆయన �న��నం ��ం� ఆ��ంచ��; 

బ���,  ఆయన శ���� �ప�ల� భ�పరచ��� �� ఏ� 

�యగల� అ� ��� �� ఆ��ం��-మ��� �య ����� 

��� �ద�� �� �ద�� ����న�� �� ��క �యం పట 

��� ��ం� అ� �����, �మ� ఆయన ��క �యం పట 

�� ��ంచడ� �� ఏ�క తలం�� ఉం�. ఈ �ధం�, ��ం� 
��న�న ఏ రక�న ప��� ���ం� ��ల ధర��సం �రణం� ఆ 

���న స�� వద� �ళ���� ఆటంకం ఏర�డటం�,  ��� 

�����, బ�� అంత��ం� �ర�� ం��న� ��రం, ��ం� 
��న� ���న త��త-అం� �రం� �ద� ��న, �ల����న 

�స�� వద� ���డటం �� ���వడం �రం�ం��. గ�లయ 

�ం� వ��న �� అ��� ఉ���, బ�� �� నగరం�� ��ధ 
��ం�ల� ఉన� ఇతర ����ల వద,  మ�� బ�� �ంద� 

��త�య� ��� �� బస �� ఉండవ��;  అం�వల �� ���� 
���� � ����. ఆ కథ�� ��� ఉన�ప���,  అ� సం�ర �

ఏ��వం� మ�� అ�� సత��న�� ఉ���. అ� �� రచ�త 

�క� �న��న దృ��� �ల �ం� �ప�బ�� � మ�� ��ర� 
�రచ�తల మధ� ఎ�వం� �ంద� రహస� ఒప�ందం �� �మ��� 

� �జరగ�ద� అ� ���� �బ�,  అ� మన� �శ��త�క�న 
������ ఉ���-ఒక�ళ ఆ కథనం క��త�న� �� అ�న కథ అ� 

�ఉం�,  ఆ �ష�ల� స�� ఒ� ప�ల� �ప���� ఖ��తం� 

�య��ం� ఉం���, �� ఇక�డ అ�వం� �యత�ం ఏ� జరగ��. 

ARGUMENTS AGAINST THE TRUTH ARE WEAK

dŸÔ�«“¿ì e«Ü¹s¿£yîT®q y�<Šq\T ‹\VÓ²qyîT®q$
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� ���ల� ఎవ� అక��� ���క�ం�,  స�� వద �� 

�వ���� ఇం� �� �ర�హణ� ఉండ��, ��� �త ఒక� అక�డ 

�త��మ���; ఆ సమయం� �కంపం వం� ���న �కంపన� 

సంభ�ం��. �ం�, ఆ �వ����- �� "�ప����"-

భయం� ��� �ర���నంత ప�, చ���న �� వ� అ���; 

అ��, �ంట� ����, ఆ �ధ�త� అప��ం�న ��న �జ�ల� 

���క� అం�ం�ం�� �� ఆ ��శం �ం� ����న �� 

��గం� �����. ��న �జ��, �� ����న��� ఆయన 

���� వ�� ఆ ���� �ం��ం�ర� ���క� ��రం �యమ� 

��� ���ం��, మ�� ఆ త��త �� �లం వర� ఈ ���క 

���క� ఉన�� స�ష�మ��ం�; ఎం�కం�, "ఈ �ట �� వర� 

���ల� ���� ఉన��" అ� మనం చ����-అం� ఈ సంఘటన 

�జ��న ���� సంవత��ల త��త, మత� ��ర� �యబ� 

ఉండవచ�� ��ంచబ��న� సమయం వర� �� ఇ� ��రం� 

ఉం�. స���� వ���కం� �� �దనల�����,  ఇ� �� 

�బల�న�న�, �� ��� �యగ��నంత� అ� ఉతమ�న� �� �� 

�యగ��ం� అంత ���. �� ����న��� జ��న �� 

��ం� ��� మ��ల ��ం ఎంత అ��కం� �� �రం� � 

ఉం�ం� క�! ఈ అసత� �ం����� �� �కటన� ��ఫలం� ఆ 

�వ���� లంచం ఇవ�బ�ం�; మ�� �� �ర�హణ� ����న 

�� ����� ��రణం� ��ం� �� �ం� ర�ణ మ�� భ�త 

���� ల��ంద� భ�� ఇవ�బ�ం�;  అ��, అ�� �� �� 

��త�ం తర�న �� �ర�హణ� ��;  �� �వలం �జ�ల 

��జ�ల �సం మ�� �� అభ�రన�  �ర� �ర�రక� ం� 
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(complimentary) అం�ంచబ�న �వ��� ���. 

 ఇంత�,  �వ��� జ��న �ష�ల� ���ంచ��� 

� ��జ�ల వద� ��ండ�, ��� �క� ����� �మ� మ�� 

�గంధ ���ల�, �దల� ��� అక�డ� ���వడం 

��రం�ం��. ఈ స�హ��� �� �ం�� ������, 

మ�� అ� �యడం ��� �� హృద�ల�� �మ� మ�� 

������ ఎలప��� ధృ�క�ం�� �� �శ�తం� ������, 

�మ�� ఆ �మం�, తమ � ��� �ర�ం��,  అం���, 

� ����ంప���. మన �ఠం� ���ంచబ�న ఆ ��� ��ం�, అప�� 

�ం� అ�� ��ల క�� ఎం� �ప�� ���ం��. 

� � �"��� �� �ల����న 

�మ��� ���,                                

�క� క��న �ర�� � 
���త� నడ��,                                             

��� స��, �ట ఉన� 

��� ������.

"�� �� హృదయం� 

ఉ��ం�న �మ�,                                              

���న�� అక�డ [స��ల 

�దగర] ఉంచబడ� �ధం�,                  

అంత� �గంధ ���ల ���� 

���.

ఒక� ఇ� ���:-
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�“��� ఇం� ��, బయట �� [ఎక�డ ఉ��] 

�ళ�� ����� ఉం�-                                                                                             

�ప���న �� ఎ�� ��� ల� న���, [��తం� 

ఎ�� క�� � ఎ������]                                                                                                             

����� అ��ంచ��� ��క� ��! [���� 

� ��మ�, భ�� �వ ��]

"అ��న ��క�, �� అ�ల��న ��వ                        

ఈ ఒక� ఆ�చన ���� �ర�� ంచబ�ం�:                         

� ��� �గంధ ���� �� �సం నలగ�టబ�� �."

 ఆ ఉదయ�న �రంభ�, మన ��� ఆ�హణం� ���న ఆ 

నల� ��ల �లం�,  ఆయన గ�ష�ం� పద�ం� ���  

�త��మ���; ������  ఒక��, మ�������  మ�క�� మ�� 

ఒక సందర�ం� అ�� ఒ��� ఐ�వందల మం�� �� స�ద�ల� 

�త��మ���. పద�ం� ���  అన��� బ��� �వలం ఏ� ���  

��� జ�� ఉండవ��న�, మ�� ���న ��� న��� ఆ ఏ� 

�త��తల�� ���ం�� �వ�ంచడం� ఉన� వ����� ��� 

అ� ఉండవచ�� ��ంచడం �� స��కం. 

� � మన ��� �ట�దట మగ�� మ�య � �త��మ���, 

"HE SHOWED HIMSELF BY INFALLIBLE 

PROOFS."

»»€jáTq ÜsÁT>·Týñ“ “<ŠsÁôH�\ <‘Çs� 
ÔáqqT Ô�qT ç|ŸÔá«¿£Œ|ŸsÁ#áT¿=HîqT.µµ
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�ఆ� �ం� ఆయన ఏ� ద��ల� �ళ���� మ�� ఆ సమయం 

��ం� ఆ� మన ��� �క� అత�ంత ఆస� గల అ�చ�ల� ఒక� 

అ���. ఆ� �� ��ంచబ�ం�; ఆ� ఎం� ��ం�ం�, మ�� 

� �ఆ� �మ ఆ�� �ల����� స�� �ద� ��� వ��ం�. 

� � � �బ��, మగ�� మ�య స�� �ద� ���న� �ల� �ద� వ��, 

మ�� �� స��� �డ� 

క��న� �ంట�, ఆ �ష��� 

���� మ�� ���� 

��య�య��� ఆ� త�రప� 

����ం�. ��� స�� వద� 

���న���, అప��� ఇతర 

��� అక��� వ�� �����న 

త��త ఆ� బ�� అక��� 

���ం�, మ�� ఆ� ఇం� 

స��� స�పం� [అక��] 

ఉన���, ��� 20:11-

�18 � �వ�ం�న��, �� 

అంద�కం� �ం�� ఆ�� 

�త��మ���. 

 ఆ తదనంతరం, ���స ��ం��� ఆ �ర�� ��య�య��� 

� � ���న� �రం� �, ��� ఆ ఇతర �ల� క���. ఆయన ��� ఉ��ం�, 

"�� జయ�!" అ� ప���, ఇ� �� �ష� ��రణ�న పలక�ం�, 
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��ఖ�ం� "సం��ం�� �� ఆనం�ంచం�!" అ� ���ం�. �� 

ఆయన ఎ�ట ��లప�,  ఆయన� ఆ��ం�,  ఆయన ��ల� 

�ప�����, మ�� ఇక� తమ� ఆయన �ం� ఏ� �� �య�డద� 

� �భయం� ఉన�� క��ం��. అ��, మన ��� ��� స�ద�ల పట 

�ఉన� �ధ�త� ��� ���-అ��టం�, ఆయన �న��నం ��ం�న 

�భ�ర�� �� అంద�� ������. మన� ���� క���, 

స���� ��ం�న త��త,  ఆ స���� �వ �య��� 

అ�మ�ంచబడటం మన� ల�ం�న �ప� �గ�ం,  మ�� మన 

హృద�ల సం���� �రణ��� ఇప��� ��య� మన స�ద�ల 

�పట మన� ఒక �ప� కర�వ�ం ఉంద� అ� �ఠం మన� �� 

�ధప��ం�. మన� స���� �వలం మన హృద�ల� ��� 

�హ��� ఉం���ల� అ���డ�, �� అ� ఇత�ల �సం �� 

�అ� ��� ం����, మ�� ��� ��� పం��టడం� ఆనం��� 

�ం��. ఈ �ధం�, ���� మ�� ���స ��ంబ�న� �వ 

���� �శ�య�� అంతమం� �ప� ఆ������ �ం���.

 మన ��� �క� సం�శం ఏ�టం�, ఆయన మరల గ�లయ� 

�తన ���ల� క��న� ��� ��య�యడ�. ఆ �ధం�, 

��ష�� ప�స�ల� ఐ� �� ఆ� ���  �త���న త��త , మన 

��� తన అ�చ�ల� దర�న�వ�డం �ర�ం�����, �ం� �� 

� �తమ స�సల�న గ�లయ� ��� ����, అక�డ ఆయన �� ��నం 

���న��� ��� క���. మన ��� ప�చర�� ఎ��వ �గం 

గ�లయ�� గ��ంద� మ�� ����ల� అత���� గ�లయ 

�ం��� �ం�న�ర� మన� ��� ం����. ���స ��ం��� 
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��ం�న �రంద�� మన ��� �న����� ��� ����� 

�అవ�శం ఏ� ఒక �పం� ల��ంద� ఆ�ంచవ��,  అం��, 

�గ�లయ� జ��న ఆ త��� �త��తల� ఒక�� ��ం� అ�స��న 

��� మన� ఇ� ��య�����: "మన ��� ఒ� సమయం� 

ఐ�వందల మం�� �� స�ద�ల� క��ం��; ��� ఎ��వమం� 

� ���� (అ�స�� ఈ �ట� ��న� సమ���) స����� 

ఉ���,  అ�� �ంద� ��ం ��ం�� �� మర�ం��."                           

- 1 ��ం��ల� 15:6. 

� మన ��� మృ�ల� �ం� ��� ��ర� �స��� 

సంబం�ం�, ఆయన తన అ�చ�ల� ఇ��న ��ధ �త��తల ��క ఉన� 

� ��ం� �ఖ� ఉ���ల� మనం ��త� గమ�ంచడం అవసరం. �ద�� 

�ఏ�టం�, గత సంవత��ల ప�చయం� �� ఆయన� ఎ��న���, 

ఆయన ఇక� �సంబంధ�న �బంధనల� (Earthly conditions) 

�బ� �ర�, �� ఇ�� ఇతర ఆత� సంబంధ�న ��ల వ�, �� వ� 

అదృశ�ం�, రహస�ం� �గలర� మ�� �ళ�గలర� ���ంచడ�. 

అ�� ఆత�సంబంధ�న ��ల వ� ఆయన ఇ�� మ�మ� �ం� 

�ఉ���. అ�స��, సంఘ��� జ�ం��� (O v e r c o m e r s ) 

� ��న��న� ��ం� 1 ��ం��ల� 15:51, 52 � �వ�����, 

�మ�� మన �న��నం� మనం ��� వ� ఉం�మ�, ఆయన ఉన� 

����� ఆయన� ��మ� మ�� ఆయన మ�మ� 

���పం��ం�మ� �ఖ��ర�న �� ఉం�. మన �న��నం 

� � ��స��� ఆయన �న��నం�,  అం� �ద� �న��నం� ఒక 

� ��గ�న� �ఖ�� మన� భ�� ఇ����; మ����త�న ��� 

�ర��� ఉన� ��, మర���రం �ం� �పబ�, తన మర�నంతరం 

16 



��డవ �న�న మ�మపరచబ�� ర�;  అ�� �త �గ� 

� ��ల����న,  సంఘం ఆయన �న��నం� ��పం��ం�, 

�ఆయన స��పం� మరణం �ం� బయట� వ�ంద� అ� 

���య�����.- �����ల� 3:10. 

 ఇ� సత�� అ�నం�న, మన ��� తన ఆత� శ���� �ం�న� 
�ఆయన �న��న సమయ���న�, ఆ త��� �లం �ద� మన� 
� ����;  అ�స�� �క�ం�న��: "ఆయన శ�ర �షయ�� 

చంపబ�, ఆత� �షయ�� ���ంచబ�� (స���� �యబ��)." 

మన ��� �క� అవ�న� (humiliation) మ�� ఆయన 
��న��న�నం� ఆయన� క��న త�ప� ���ం� ��ం� 

� �����, మన ��� తం�� తన� ఉన� మ�మ� �����, 
�మ����� త�� �� త�ం����ర� మ�� త�న �లమం� 

ఆయన మరణ� వర�, అన� ��వ మరణ� �ం�నంత� త�� 
� � ��� త�ం����ర� అ�స�� మన� �శ�యప�����- 

"అం��త� ��� ఆయన� అత��క�� ���ం�,  �� 

�మ�న� � �మ�� ఆయన� అ���ం��." ���ం� ఆయన 
��న��న ���నం� ఆయన� క��ం�. ఆయన �షయం� ఇ� 

అ�� �జ�ం�,  త�న �లం� ఆయన శ�రం�� స��లంద� 

�షయం� �� ఇ� �జమ��ం�, అ��టం� ఆయన బల�నత� 
� ��తబ�� �,  శ�� ��  బల�న�� (p o w e r ) �పబ�� �,  �కృ� 

�సంబంధ�న (జం�, �నవ సంబంధ�న) శ�ర�� �తబ�, ఆత� 

సంబంధ శ�ర�� �పబ��. 

OUR LORD'S RESURRECTION CHANGE
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 మన ��� �క� ఈ ఆత� సంబంధ�న శ�ర�,  ఆయన 
��న��న�న �ణం� ఎంత మ�మ� �ం� ఉం�,  ఆ త��త 

�లం��� �� ఇ�� �� అం� మ�మ� ఉం�. ���� 
�ఏ�భ�ం� ఉన� ఆత� సంబంధ�న ��ల� �మబదం� 

అ���ంచబ�న అ�� అ���ల� ఇ� క�� ఉం�. ఆయన ��ప� 
�వ� �వలం మ����న �� �� ��� ��, �� ఇ�� మ�మ 

�గల ���� ఉ���. అం�వల, ఆయన తన ���ల� �త��ం� ��, 

� � అ�� �ంద�,  ఆయన �ల� మ�� అ�స�ల� అ� 

మ����త ���, ��శవంత�న �పం� ఎం�� �త��ం ���?  

ప��ం� ��   

అ�సం�నమవ�గ���; �� 

మం��న� �ద� అ����ల వ� 

��, అ���� ఇత�ల� క�� 
�క��ం�న�� ఒక �ట�� వ� 

��, �క ఆయన� స�నద��ం� 

మ� ఇతర �పం��� �� ఆయన 

దర�న�వ�గ���. త��త, 

�����న ��� ��� వ� 
����� క��ం�న 

�మ����త�న వ�� ఆయ�, 

�� �వ��� భయప� 

����న�� �వ�త ఏ 

�ధం� క��ం�� అ� �ధం� 

ఆయన క��ం��.
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�అ� ���ంచవ��. అ� �� ఉం�, ఆయన ఉ��ం�న ��న ల���� అ� 

�ఆటంకం క��ం�ద� �� స��న�����. అ�� [ ఆ 

�సమయ�న] ప���త� ��� జ��ంచ� మ�� తత��తం� ఆత� 

సంబంధ�న �ష�ల� అరం�  ����� (1 ��ం��ల� 2:14) 

� �ఆయన అ�చ��-ఒక �వ�త� �జ���న� ఆ వ��, �వలం �� 

��ల �త� �� ��వ� ��డటం ��న ���న �� అ� �� 

ఎ� అరం�  ���గ����? ఒక�ళ �� ఏ� ఒక ��� ఆ �ం�ం�� 

[ ఆ మ�మ గల ���� మ�� ���న ���] 

����టగ��నప���,  ఆ త��� �లం �ం� ఇత�ల� ఎ�వం� 

ఆ��� ఉం��?  స�� �ం� మన ���న �� �హ�� 

�ల�ంచడం అ�� ఆ �లం�� ���ల ������, మ�� �� �ట 

��� అప�� �ం� ఆయన� న�� �రంద�� �� అవసర�న 

�షయం, అ�� ఆయన మృ�ల� �ం� స���� ఉ��ర� �త��త� 

�� �రంద�� అవసర�. మన ��� ఇ��న �చన�, �వచ�ల 

��ం� ఆయన ఇ��న �వరణ� మ�� ఆ సమయం� ��� ఆయన 

తన� ��� వ��ంప���వడం, ������ ఒక బల�న ���� 

ఉండ��� అవసర� ఉ���. ఆ ���� �ర��ంచబ�న �� కం� మ� 

�ఇతర ���� ఈ ఉ���� ఏ� అంత చక�� �ర�ర�బ� ఉం�� ��. 

�[ మగ��]  మ�య� మన ��� �ద��� ఒక �ట��� 

�క��ం��. ఆ� ఆయన� ���ంచ��;  ఆయన వస���� �� 

�ఆయన �ఖ�ప��� ఆ� అంత�  �ం� ��న�� �� 

� �అంత� �ం� ���ం�న�� ��. ఆయన వస�� �� ���ల 

�మధ� పం��బ�� �,  ఆయన స�� వస�� ఇం� స���� 

ఉ���,  ఆ� ��న ఆ �హ� ఒక ���క�న� మ�� ఆయన 
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� �ధ�ం�న వస�� ఈ ���క సందర�� �ర� �దపర�, 

�ఉప��ంచబ�న ���క�న వస��. ఆ� ���ంచగ��న స�రం� 

�ఆయన ���ంత వర�, ఆ� తన ���� ���ంచ�క��ం�. 

� � ఆ �నమం�,  ఎ��� �రం� � ��న� ఇద� ���ల 

�షయం� �� ఇ� జ��ం�. �� ��� క�� న���, �� �� 

� �ఆయన� ��� పట��;  ఆయన వస�� ��� ఉ���,  ఆయన 

�ఖ�ప� ��� ఉం�, �� ఆయన ��ల� �� �� ఆయన 

�ద�ల� �� ��ల ��� ల� �డ��. �� ఆయన�,  " ఈ 

��ంత�ల� �� పర��� [�త���]?" అ� అ���. ఆయన ఆ 

అవ���� ఉప��ం���, తన ��ం� ఉన� �వచ�ల� ��� 

� ���ంతం�, ఉ�శ�ర�కం� మ�� ��త� చ��ం��; ��� 

���� ఎం� శ�వంతం�, స�ష�ం� �వ�ం��, ఎంత�నం�-�� 
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�మృ�ల� �ం� �వవల� ఉ��డ� �ల ��� �� �న� ఆ �ట�  

�జ� �వ�� అ� ఆ�చన� �� హృద�� ��� మం�� 

వ���. మన ��� �� కళ��ం� �ం� అదృశ�ం �వ��� 

� ��దమ�� వర� తన ���ం�� ��� �ల� �య��. ఆయన 

�అదృశ��న��, ఆయన �ంస� (flesh) మ�� ఆయన వ�� 

�� అదృశ�మ���. అ� �� �యం�ం ��ష���� �డ 

గ�� త��� �� ఉండ�, అక�డ ఉన� ���ల స���� ఆయన 

�త��మ���. �� �స�ం�హం� ఆ �� మ�� అంత��ం� 

��� జ��న సంఘటనల ��ం� ����ం� ఉన���, 

�అక����, �� �� మధ� �త��మ���. ఆయన �త��మ���-

అం�, ఒక ఆత� స����న ఆయన, �� మధ�� వ�� అక�డ �ంస� 

�(f l e s h ),  ఎ�క� మ�� వస�ల� ��న సం�ర � ���� 

ధ�ం��. ఆయన ఇ� ఎ� �యగ��� అ� ఎవ�� అ����? 

�� ��� స��నం �ప���, అ�� ��� ��రస�� ���న 

అ����� ఎవ� అరం�  ���గల�,  �� త��� �� ఉండ� 

�డగ�� మన ��� �త��మవ��� �� అం� �లభం� అరం�  

���గల�; మ�� ఆ సం�షణ త��త, ఆయన �ంస� (flesh), 

� �ఎ�క�, వస��-అ�� �� �� క��ట �ం� అం� రహస�ం� 

ఆయన ఎ� అదృశ�మ��� �� అరం�  ���గల�; అ�� �� 

త��� �� ఉ��� మ�� ��ల భయ� �త �స�ం�హం� 

� ���త� గ�య �� అ�� కట� �� ఉం��, ఎం�కం� ���� 

మరణం వర� �ం��న ఆ ��షం ఇ�� ఆయన అ�చ�ల �ద �� 

ప��ంద� �� �ం���� అ� �� ఉం��. 
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BE NOT FAITHLESS, BUT BELIEVING

n$XæÇd¾$ ¿±¿£ $XæÇd¾yîÕ –+&ƒTeTT

 బ�� ఒక �రం గ��క-మ��, �రం�� �ద� �న�న-

అ� �డగ�� మ�క�� ఆయన �త��త సంభ�ం�ం�. �� అక�డ 

�ఉ���: అత� ��ప� సందర�ం� �� �బ�, ఇత�ల ����� 

అత� నమ��క���. �� తన సం��ల� ఎం� బలం� 

� � �వ�కప��� మ�� ఇత�� �� �లభం� న���ర� ప�బ��, 

అ��, అత� ఇత�ల� క�� ఉన��� �� అత�� �త���, తన 

���� ��ల ��� ల� ఉంచమ� ��న�� అత� �వర� సంతృ� 

�ం��. �� ��ల �తం ��వ� ���న మన ��� శ�రం�� 

��ల ��� ల��, �� �జం�� ��, తన ��� ఉం��? �� 

��ద� స��న�� ఇ��; ఆ �ంస� మ�� ఎ�కల� ��న 

శ�రం త��� �� ఉండ� �ప�� ���ంచ��. �డగ�� 
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�త���న ఆ శ�రం ఒక ��క �పం (materialization)-అ� 

�జ�న �ంస�, �జ�న ఎ�కల� ��న�, అం�� మన ��� 

� � ���� "న�� �� �డం�;  �� ��న��� �� ��న��� 

ఆత�� �ంస�� ఎ�క�� ఉండ�" అ� అ���. �� ��ం� 

ఆత� సంబంధ�న శ���� ��,  �� ��ం� �జ�న �ంస� 

మ�� ఎ�కల�. ఆత� స����న ఆయన [కం�� క��ంచ� �పం] 

�� కళ�� క��ంచ�ం� �� ఉ���; ఆయన �� మధ� ఈ �ంస� 

�మ�� ఎ�కల� ��న శ����, అ�� వ�ల� �� అక�� 

సృ�ం� ��� ధ�ం��.

� �ంస�� మ�� ఎ�కల� సృ�ం� � ��� శ�� ఎవ�� 

� � �వ������ �� సం����, ��� వ�ల �షయం� �� అం� 

��� ఎ�ర��ం�;  ఎం�కం�, త��� �� ఉన� ఆ గ��, 

�వ�ల� సృ�ం� చడం కం� శ���� సృ�ం� చడం కష�మ� ఎవ� 

�ప�గల�?  �ంస�� మ�� ఎ�కల� ��� క�� �యం 

��యడం కం�, వ�ల� ��� క�� �యం �యడం �లభమ� ఎవ� 

�ప�గల�? [�ం� ఒ� �ధ�న అ����; ఇ� మ��ల� అ�ధ�ం - 

��� ���� �లభ�] ఈ ప�� �� శ� మన� సహజ�న� ��, 

�అ�� మనం ఈ �ష��� ���� ��ంచ�� ��. ��తం మనం 

� �అదం� అస�ష�ం� �����, �� త�ర�� మన ��� �రంతరం 

���న� అ��త�న ���ల� ఆయన ఎ� �యగల� �� 

��యగ������ మనం అరం�  ���ం��. మన �� �కృ���, 

���� జ���న� సంఘటనల�� మనం అ���ల� �డటం 

��? ��మ �ంజ [� �డం�]-ఆ �న� �ంజ �ం� �ండ�, �లక, 
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�క� మ�� �ంజల� �ం�న ��� ఎ� �వడం �ధ�ం? అ� ఒక 

�అ��తం—అ� ��ంచడం మన శ�� ���� అ�త�న� [మనం 

��య���] మ�� ��� అరం�  ���వడం �� మన శ�� �ం�న 

�షయం [మనం అరం�  ������]. మన� ఒక ��మ �ంజ� 

త�� �యవ��,  ��� అవసర�న ��ధ �ల�ల� �� 

ప��� ల� కలపవ�� మ�� ఒక ��మ �ంజ ఏ ఆ�రం� ఉం�ం� 

ఆ ఆ���� ��� ఇవ�వ��; ��, మన� త�� ��న �ంజ, �కృ� 

����ం� �ంజ�� ���ంచబ�నప���,  అ� �లకల� బయట� 

పంప� �� �లక� �య�, ��� �ండ� ఉండ� మ�� అ� 

ఎ�వం� ����� పం�ంచ�.

 �� �క� సహజ శ�రం—అం� �డవబ�న ఆ 

శ�రం—ఏ���ం� �ప�డం మన ప� ��. అ� �����ద� తప� 

�మ� �వ�ల� �� ��ం� ��� �ల� �య��. అ��, అ� ఎక�డ 

�ఉన��? మన� ��య�; ��, �� శ���� ఎవ� క��న�న�� 

� �����న ఆయన, అ� �ధం�, �� శ���� �� ���టగల� 

�(����ప�శ�ండ� 3 4 : 5 , 6 ) .  భ�ష�� �లమంత�� �క� 

��ర� జ��న ఈ �తం ���� �క� స���� ���� �� 

�దర�న�� �� �క� ����� ఆ �హ�� ��� ఇం� 

బయ�పరచవల� ఉం��న�, ఎవ�� �ప�గల�? ఇ����� 

��న� మ�� ��ం� �న�న తప�, �ండవ ��న ����ద� మన� 

��� ం�; అ��, అరణ��� జ��న ఆ �ప� అ����� ���� 

"HIS FLESH SAW NOT CORRUPTION”
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24 



��� �ప�ర�� � ఆ మ�� ఉన� ఒక బం�� �� �బంధన 

�మందస�� అ�య�� �� ����ండ భ�పరచబ�ంద� �� 

మన� ��� ం����. అ��, పర�క� �ం� ��వ��న ఈ 

���ర� ��ం� మన� ఏ� ����,  ఇ� �� మ��� 

�ల�బ�ం� క�?  �� శ���� ఒక ���� భ�పరచ��� 

���� [����] స�న�న �మర�� ం ��? మ�� ఇతర �ంస� 

శ��� ����� స��వం క�� ఉన�ప���, ఈ శ�రం అ�య�� 

�� �����ం� భ�పరచబడ��? �ఖ�ల� ఒక ��ష� ��న �క�ం; 

�"�� ���న �� త� �� ��ద�" అ� �క�� 12:10  � 

�యబ� ఉన� ��రం, ఈ శ�ర�- ఈ� మ�� ��ల ��� � 

�క��న�- అ�, భ�ష��� �ద��ంచ��� ఎక�� భ�పరచబ�ంద� 

� � ����న�� క���ం�. 

 ��� �క� �ద� ఐ� �త��త� స�ష�ం� ఆయన ఉన�  నల� 

��ల �� �ద� ఎ��� ��ల�� సంభ�ం��. ఆ �ధం�, 

ఎ�వం� �త��త �� ��ర � ���ణ �లం ఏర��ం�,  మ�� 

� �అ�స�ల� ఆ ప���� ��ం� ఆ��ంచ��� మ�� చ��ంచ��� 

�ష�ల�న సమయం ���ం�. ��� అత���� గ�లయ� 

��ం�న�� �బ�, ఎ��దవ ��న మన ��� �వ���� �త���న 

త��త, �� బ��  ��ష�� ప�సర �ం�ల� �ం� ��ల� 

�ం� ఉం� ఉండక�వ��; బ���, �� తమ ���� (Master) 

�మ�� �డగల� �� అ�, �� ఇం�� ��� �� ��ణం� ��, �క 

గ�లయ� మ��� �డగ�� స��శ�న�� �� ఆయన తమ� 

మ�� �త��మ��� �� అ� మ�� మథనప��� �� తమ 
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�స�గృ�ల� పయనమ���. ఆయన తమకం� �ం� గ�లయ� ��, 

�అక�డ ��� క���ం�ర�, �ల ��� తమ� పంపబ�న సం���� 

�� బ�� ��� ం��� ఉండవ��.

 మన ��� మ�� �� తర�� సంద��ం�న �త 

ప�చయ�న� �ం�ల� మ��ంత �లం �� ఉన� త��త,  �� 

������ ఆచర�త�క�న వ�వ��� �� �వన అవస�� ��� 

� �ఒ�� �యడం �రం�ం��. ��� ��� �� ��� �ప� ప� 

� � �వృ��� ����న� �దట� �క�ం��,  గతం� అ� వృ�� 

�అ�భవం ఉన� ఇతర అ�స�� �� అత�� క���; �� ��� 

�అ�స��� �లవక�ం�, అం� ��� �ం� సంవత��ల �తం 

� �ఉన� �త �గ��మ� వ�వస మ� � ఏర��నట�ం�. మన ��� 

� ��ం��� ఊ�ం�న ప��� ఇ�, మ�� ఆయన �న��న� త��త 

పర���� ఆ�హణ� �వ��� �ం� నల� ��� ఇక�� గడపడం 

� ���క ��న ఉ�శం- ��తం ఎంత�� అవసర�న ఈ ��ల� 

���ంచడ�న� �� �శ������. �� ఎంత ����హపడ�� 

ఆయన� ���;  గతం� �� ఊ�ం�న �జ�� ఆశ� మ�� 

� �అవ��ల��,  ఈ �త ప���ల� అస�ష�ం� (v a g u e ) మ�� 

�అ�చరం�� (indistinct) క���య�, మ��� �చన� ��ం� 

� �తన అ�చ�� ఆయన ఉ��ం�న ప�� �య��� �దం� ఉండ�ర� 

ఆయన� ���. ఆ ��ల��ం��� ఆయన ఆత� స�����, 

అదృశ�ం� �� �ంత� ఉ���;  ఆయన �� �శ�ల�,  �వరణల�, 

సల�ల� మ�� ��ం�ల� �� ��� రణల� ���� మ�� 

గమ�ం��,  అ�� స�న సమయం� స�న ��ల� ���ంచ��� 

��దం� ఉ���. 
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"LOVEST THOU ME MORE THAN THESE?”
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� �పల ���ర �గ��మ�ం �గ��� మ�� ఒక �త 

�రంభం జరగ��� ��� అ�మ�ం��. ఆ ��ం� �� 

కష�ప�� ��� ఏ� �క���; �స�ం�హం�, ఆ����క �ష�ల�� 

�క, ��క �ష�ల� �� �ఫల�� తమ� �ం���ంద� ��ం�, 

�� మ�ంత� ����హప�� �. అ��ల�న సమయం ఆసన��ం�, 

�మ�� ��-��క �పం�, �ంస� శ�రం� మ�� వస�ల�, 

�అ� ఆయన స�ంత �ంస� మ�� ఆయన ��రణ వస�� �� 

� ���, ���కం� �దం �యబ�న �ంస� మ�� వస�ల� ఒ�� న 

��లబ�-�ప� ఉ��� అ� అ��� అ�స�ల� ����; �� 

���ం� కష�ప�� మ� మ�� ఏ� �రక�ద� గ�� ��  �క� �� 

బ�����. ఆయన పడవ� అవత� ��న వల �యమ� ��ం��, 

అ�� అ� ��� �రత� �ం� అ��ం� ఉండవ��, ఎం�కం� అ� 

ఇ�వర� ��న ��� �వలం ��� అ��ల �ర� ఉం�ం�, �� 

పడవ �� �రంతరం అ� ఇ� ����� ఉం�. అ�నప���, ఒ�� న 

ఉన� ఆ అప���� (stranger) �� ఏ� ఒక �షయం ��� ���తం 

���ం�, �ం� �� వల� అవత� ��� ���, �ంట� ఆ వల �ద 

��పల� �ం���ం�. ��� �ష���� ఆ �ఠం అప��� 

�����బ�ం�. ��� తన� అ�సల���� ���న�� తమ� 

ఎ��న ఇ�ం� అ�భ��� ఆయన ��� ������, మ�� ఒ�� న 

ఉన�� ���న�-మ�క �త��త �� �పం � ఉ��ర� ఆయన త�ర� 

��ం��. పడవ�, వల �� �పల �సం �� �డ�ం�, ���� 

త�ర� ఉం�ల� ఆ�టం� మ�� ఇతర �త��తల వ� ఇ� �� 
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�హ��� ����వచ�� అవ�హన�, ��� ���� �� ఒ�� � 

ఈ��ం� ����. అం���ం�,  �� అంత� �ం� తన 

���� ఎ� �రస��ం�� ��� ���ం�, తన �మ� మ�� 

�నమ�క���� వ�కపర�ల� ��� ఆ�త� ఉ���. 

� �� ���కం� ���� ఉ��ం� తన �టల� ���న� ఈ 

�త��త� సంబం�ం�: "��� ���డ�న ���, �� [��] 

కం� �� న�� ఎ��వ� ��ం�����?" - అం�, ఈ పడవ�, 

�వల� �ద�న ��కం�. ���� ఉ��ం� అ��న ఈ �శ� అంద�� 

� �వ���ం�, అ�� అంద�కం� �ద�� మ�� �య���, అ�� 

� ��� �లం �త� "అంద� ��� ������,  �� ��ం ��� 

�����ట�" అ� ���కం� ���న ���� ఇ� ���క�న 

��ఖ�త� మ�� బ��� క�� ఉం�. ��� ���� తన �మ� 

��క�ం��, మ�� ��ల� �పమ�, �� �లల� �పమ� అత�� 
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�ప�బ�ం�. ఈ �ఠం స�న సమయం� �ర�బ�ం� మ�� ��� 

మ�న�� �న�వృతం �యవల�న అవసరం కలగ��. మన� 

����నంత వర�,  ��� మ�� ఇతర అ�స�� ఆ త��త తమ 

�అ�సలత� �ధ�త �క� ��ఖ�త� ఎన�� సం��ంచ��, ��, 

� �తమ ��� సమ��� మ�� శ�� ��ల� మ�� �� �లల� 

�ప��� అం�తం ���. �� ��న ఈ అ��తం, ��క �ష�ల� 

���� ఆ�ర��ంచ��� �� ఆటంకపరచ��� ���� ఉన� శ�� 

���� ఒ��ంప��ం�, అ�� తన అ�స��� మ�� ������ 

��� �� అవసర�� ఆయన అ��ధం� ���ర� �� �� 

న���. ఈ �ఠం ఖ��తం� స�న సమయం� ఇవ�బ�ం�. తమ 

అ�భవం� ఇ� �ం� ఇవ�బ� ఉం�, అ� �స�ం�హం� �� త��వ 

��వ�� క�� ఉం��: �� అ�మ��� ��, �పల ���రం 

��ం� �ర�� ం��వ��� ��� అ�మ�ంచడం,  ఆ� �� 

� �అ�భవం�� �ట�ద� �� ��� ఈ శ�వంత�న ���� ఇవ�డం 

� � �అ�� �న�క�న చర�. ఇ� మన ��� �న��న�న� 

�సంబం�ం�న ఒక �ఠ� మ�� ఆయన ��� �ం�ర� �స���, 

�అన� ఆయన ఇక� న��న ���� �ద�, ఇక ఎంత��� �నవ 

�ప���ల� �బ� �ర� �ష��� �� ���ం�ం�. ఆయన మ� ��� 

�కం�� క��ంచ�ం� అదృశ�మ���,  అ�� ఒక ��ష� � సలం� 

అంద� స��శం �వ��� ఒక సమ��� �ర�� ం��.

� �ర�� ంచబ�న ఈ స��శం �స�ం�హం� అ�స��న �� 

���న��- ���� ��� ఐ� వందల మం� స�ద�� ��� 

�క� ��క �పం (materialization) � మ�� �త��త 
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(manifestation) � ���. ��ంచబ�న ��ధ ��ల ��� 

��ంశం మన� ��య�,  ��, ఆ ��� �టల కం� 

�ఆచర�త�క�న ���� ఎ��వ� ఉ��య� ��ంచ��� �� 

�������-అం�, ఈ �త��త� ��� �న��న�� ��ం� 

� �మ�� ఆయన �సంబంధ�న �� �ం� ఆత� సంబంధ�న ��� 

���ర� �ష��� ��� ఒ��ంప�య��� ఉ��ంచబ�� �. 

 త��� �త��త బ��, మన ��� ఆ�హణ సమయం� ఒ�వల 

��ండ� జ��న� అ� ఉండవ��. స�ష�ం�, అ�స�లంద� మ�� 

బ�� ఇత�� �� ��ష��� మ�� ఒ�వ �ండ� ��� 

�వ���, � �ం� శ� �ం� వర� ��ష���� �� ఉండమ� ��� 

���� ంచబ�ం�. �� ఆయన� ఉం� �వ� �చనల� అం��ం�న� 

�సమయం�� ఆయన �� �ం� �� �యబ�� �; �� ��న� ఆ �పం 

�మం� ��ల�� ��� �� దృ���  మ����ం�. ఈ ఏ����, 

ఇం� ఆత� ��� జ��ంచ� మ�� త��� ఆత� సంబంధ�న 

�ష�ల� అరం�  ����� �� [��] �సం ��� �యగ��న 

�అ��తమ�న ప�� ���.  ఆత�� �జం� జ��న [జ��] �ష�ల� 

�ఆయన �ంస�పం� ���ం�ంప���. ఆ త��త, అ�స�� ఆత� 

��� జ��ం�న �మ�ట ��� అరం�  ���గ���, మ�� �� �త� 

�సహజ �ద�న మ���� �ణం �ం� ��ం�, ఆత� సంబంధ�న జన�� 

�ం�న �ణం �ం� మన� అం�����. 

HE THAT DESCENDED IS THE SAME 

THAT ASCENDED

~ÐeºÌqy�&ƒT me&Ã, €jáTHû m¿ìØbþsTTqy�&ƒT
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 ఈ �ఠం �క� ��ంశం మన ఆ�ర వచనం �: "ఇ��� 

���ం�న ��� �థమఫల��, �� మృ�ల� �ం� 

� ��పబ�����" అ� వ�కపరచబ�న�� ఉం�. ఇత�� మరణమ� 

�� �ం� ����కం� ���ల�బ�� �, �వలం ఆ త��త మ� � ���� 

���వ���, �� మన ���న �� "మృ�ల� �ం� జ��ం�న" 

��ద���,  " ��ం�న ��� �థమ ఫల�"- అ�స�� 

��క�ం�న��,  " మృ�ల� �ం� ��ట� ఆయ� �ద���." 

� � �ఆయన �న��న� �వ �న��న�- ఆత� సంబంధ�న ��� 

ప��రత� � �ందడం. ఆయన ��ం�న ��� �థమ ఫల�� 

ఉన�ం�న, ఇత�� �� అ��ధం� ��ం�ర� మ�� �� �� 

� ��న��నం� ఆత� సంబంధ�న ��� అ� పద�� �����ర� �� 

అరం� . �థమ ఫల�� ఉం�ట అం� ఇత�� �� అ� ర��� 

��ం�న�� ఉం�ర� అరం� ,  ఎం�కం� మన ��� �న��న� 

����న అ�� �న��న�ల కం� �ం� జ��నద� �ణం� ఆయన 

��ం�న �రంద�� �థమ ఫల�� ఉన�ప���,  మ�క �ణం� 

ఆయన తన శ�ర�న సంఘ�న� �థమ ఫల�� ఉ���. ���� 

� ���,  �ర�� మ�� శ�ర��,  సమస �క�న� �వ���� 

����బ�న �థమ ఫల�� ఉ��ర�� ఇం� ��ల�న అర�� � 

�క�� ఉం�; అ�స��న ��� ఈ �ష��� -��� 1:18 �, 

�" ఆయన �� సృ�ం� �న ��� మన� �థమఫల�� ఉం�న� 

సత��క�� వలన మనల� తన సంకల� ��ర� క��" అ� 

�వ�కప���.

� ఈ �ధం�, �థమ ఫ�� అ� ప��� మనం �ం� ��� అరం�  
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����వ��: ఉ�హరణ�, ���� వసంత�లం� ఇతర పండ� కం� 

� ��ం� వ�� �బ� అ� ��ల�న అరం� � �థమ ఫల��� మనం 

�ఎ� ���-అ�� సంఘ� ��� సృ���  ఆయన� �థమ ఫల�� 

ఉన�ద� �ప�డం�, ఆ సృ��� � ��ల��ం�� ఒ� �ధ�న స��వం 

ఉం�ంద� అరం�  ��. మ�క �ధం� ���లం�,  �దట పం�న 

� ����ల� ఆ ���ల� �థమ ఫల��� మనం ���వ��. ఈ 

�ండవ అరం� ��, మన ���న �� సంఘ�న� �థమ ఫల�� 

�ఉ���; మ�� సంఘ� సర�సృ���  �థమ ఫల�� ఉన�ం�న, �� 

�వలం సంఘ��� ��ం�,  మరణం �ం� �వ� �క� 

సం�రత� �� మ�� ప��రత� ����� ఎప���� ���� �పబ� 

��రంద� �షయం� �� ఈ ��న�త� �� అ����� క�� 

ఉం��.

--------------------
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